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DE- Lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerétes die separat beiliegenden Sicherheitshinweise aufmerksam durch.
EN- Read the separate safety instructions before using the appliance.

FR- Avant d'utiliser 'appareil lire attentivement le livret des consignes de sécurité.

ES- Antes de utilizar el aparato, lea siempre el folleto separado con las advertencias de sequridad.

PT- Antes de utilizar o aparelho leia sempre o fasciculo das adverténcias de sequranca.

IT- Prima di utilizzare I'apparecchio leggere sempre il fascicolo delle avvertenze di sicurezza.

NL- Lees de afzonderlijke veiligheidsinstructies voordat u het apparaat gaat gebruiken.

DA- Laes altid de sarskilte sikkerhedsanvisninger, for apparatet tages i brug.

NO- Les de separate sikkerhetsinstruksjonene fgr du bruker apparatet.

SV- Las igenom det separata haftet med sékerhetsinstruktionerna innan apparaten anvands.

Fl- Lue erilliset turvallisuutta koskevat ohjeet aina ennen laitteen kayttga.

PL- Przed uzyciem urzadzenia, nalezy przeczyta¢ w dokumentadji ostrzezenia bezpieczenistwa.

(S- Pied poutzitim pfistroje si vzdy pozoré pectéte samostatné bezpecnostni pokyny.

SK- Pred pouzitim spotrebica si vzdy precitajte dodatok s bezpecnostnymi upozorneniami.

HU- Mieldtt a késziiléket haszndlnd, mindig olvassa el a biztonsagi figyelmeztetések fiizetét.

HR- Prije uporabe uredaja procitajte zasebne sigurnosne upute.

SL- Pred uporabo aparata vedno najprej preberite knjiZico z varostnimi navodili

TR- Cihazi kullanmadan dnce daima giivenlikle ayri olan ilgili uyarilar belgesini okuyun.

RO- Inainte de a utiliza aparatul pentru prima oard, cititi cu atentie pliantul separat cu instructiuni de siguranta
EL- Npw xpnatpomouoete m ovokeur StaBdlete mavta 1o guANGSIO e TIC TPoEIGomolroelS ao@aNeia.

KZ- KypbinFbitbl naiiganan6ac 6ypbiH 6eek 6epinreH kayinciagik HycKaynapbiH OKbIHbI3.

RU- Mepeg ucnonb3oBatem npu6opa 03HakoMbTeCh € OTAENbHBIMU MHCTPYKLMAMIA 110 TEXHIKE 6E30MacHOCTH.
UK- Mepen BukopuctanHam npunagy ciia 0608'3K0B0 NPOUNTATY IHCTPYKLi 3 3aX0AiB Ge3neku.

AR- 2ol il jias o Laila 180 ¢ Slead) alasial J
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(LxHxD): - SM5007 (M*- I*) - 290x105x250 mm
SM5000 (K*- J¥) - 275x105x250 mm
SM5006 (L*- M*- 1*) - 290x105x250 mm
SM5005 (K*- L*- J*) - 275x105x250 mm
SM5038 (K*- L*- M*-I¥) - 290x105x250 mm

~ 220-240V ~50-60 Hz 800w

F SM5001 2.716 kg - SM50002.572 kg -
SM5006 3.340 kg - SM5005 3.196 kg - SM5038 3.920 kg



* IT- A seconda del modello e/o disponibile in negozio o online.
EN- Depending on the model and/or available in store or online.
FR- Selon modéles et/ou disponibles en magasin ou internet.
DE- Je nach Modell und / oder im Geschaft oder online erhaltlich.
NL- Afhankelijk van het model en/of de beschikbaarheid in de winkel of online.
ES- Dependiendo del modelo y / o disponibles en la tienda o en linea.
PT- Dependendo do modelo e / ou disponivel na loja ou online.
EL- Avdhoya pie To povtého kai/fj tatifevtal ota kataotiparta i 1o Aiadiktuo.
RU- 3aBucut ot Mogienn i/un ot Hanuuma B Npogaxe.
KZ-Ynrire 6aiitnanbicTbl )aHe/HeMece IyKeH/e He MHTEPHETTE KOJKETIMAI.
UK- 3anexo Bin Mozeni Ta/a60 HasiBHOCTI B MarasuHax Ui iHTepHeT-MarasiuHax.
HU- Tipustol fiiggden és/vagy az iizlet vagy az online bolt raktarkészletének fiiggvényében.
(CS- Dostupnost v obchodé nebo online v zvislosti na modelu a/nebo s piedmétu.
SK- Dostupnost v obchode alebo on-line v zévislosti na modeli a/alebo s predmete.
PL- W zaleznosci od modelu i/lub pod warunkiem dostepnosci w sklepie lub w Internecie.
NO- Avhengig av modell og / eller tilgjengelig i butikken eller pa nettet.
SV- Beroende pd modell och/eller tillganglighet i butik eller online.
DA- Athangig af model og/eller radighed i butikken eller online.
FI- Riippuen mallista ja/tai saatavilla liikkeessd tai verkossa.
HR- Ovisno o modelu i/ili zalihama ili dostupnosti na mrezi.
SL- Odvisno od modela in razpoloZljivosti izdelka v trgovini in/ali na spletu.
BG- B 3aBucumoct ot Mogiena u/unu npeaMeTa Ha ckiaZioBa Ui OHaiH HaIMYHOCT.
RO- in functie de model si/sau de disponibilittile din magazin sau on line.
TR- Modele ve/veya magazada ya da cevrimigi olarak bulunabilirlige baghdr.
ET- Olenevalt mudelist ja/vdi kéttesaadavusest laos vdi internetis.
LV- Atkariba no modea un/vai pieejamibas noliktava vai tiessaistes veikala.
LT- Priklausomai nuo modelio ir (ar) yra parduotuvéje ar interneto parduotuveje.
IR- 03 a0 L o8558 53 (535050 b 5 Je 4y sy
AR- 1 e sl saiall (i sl i/ 5 S0



DE BESCHREIBUNG

ES DESCRIPCION

A Griff A Asa
B Entriegelungstaste B Pulsador de deshloqueo
C  Unterteil C  Base
D Oberer Deckel D Parte superior
E  Rote Kontrolllampe (Gerat heizt auf) E Indicador luminoso rojo (aparato calentandose)
F  Griine Kontrolllampe (Gerdt betriebshereit) F Indicador luminoso verde (aparato listo para el uso)
G Ein/Aus-Taste G Interruptor On/Off
H  Tasten zur Plattenentriegelung H  Pulsadores de desenganche de las placas
I*  Fettschale (nur bei einigen Modellen) I*  Bandeja recogegrasa
J* Verschluss (nur bei einigen Modellen) J* Tapdn (s6lo en algunos modelos)
K* Sandwichplatte (nur bei einigen Modellen) K* Placas para bocadillos y sandwiches (sélo en algunos
L*  Waffelplatte (nur bei einigen Modellen) modelos)
M*  Grillplatte (nur bei einigen Modellen) L*  Placas para gofres (s6lo en algunos modelos)
M* Placas grill (s6lo en algunos modelos)
EN DESCRIPTION PT DESCRICAO
A Handle A Pega
B Unlock button B Botdo de desbloqueioa
C Base C  Base
D Upper cover D  Tampa superior
E  Red power heating light E luz av?sadora vermelha (aparelho em aquecimento)
F Green ready light F  Luzavisadora verde (aparelho pronto)
6 On/offswitch G Inteﬂrruptor.On/Off~
H  Plates release buttons H Botoes.de libertagdo das placas
M. I*  Tabuleiro de recolha de gordura (apenas em alguns
I* il tray (some models only) modelos)
P; Cap (sqme models only) J*  Tampa (apenas em alguns modelos)
K*  Sandwich plates (some models only) K* Placas para sanduiches (apenas em alguns modelos)
L*  Waffle plates (some models only) L*  Placas para waffles (apenas em alguns modelos)
M# Grill plates (some models only) M* Placas grill (apenas em alguns modelos)
FR DESCRIPTION IT DESCRIZIONE
A Poignée A Maniglia
B Bouton de déverrouillage B Pulsante dishlocco
C  Sode C  Base
D Couvercle supérieur D  Coperchio superiore
E Voyantrouge (préchauffage en cours) E  Spiarossa (apparecchio in riscaldamento)
F Voyant vert (appareil prét) F  Spia verde (apparecchio pronto)
G Interrupteur Marche/Arrét G Interruttore On/Off
H  Bouton d'éjection des plagues H  Pulsanti di sgancio delle piastre
I*  Bac de récupération des graisses (selon modeles) I*  Vaschetta di raccolta grassi (solo in alcuni modelli)
J* Bouchon (selon modeles) J* Tappo (solo in alcuni modelli)
K* Plagues a sandwich (selon modele) K* Piastre per sandwich (solo in alcuni modelli)
L*  Plaques a gaufre (selon modele) L*  Piastre per cialde (solo in alcuni modelli)
M#* Plaques grill (selon modéle) M*

Piastre grill (solo in alcuni modelli)



NL BESCHRIJVING SV BESKRIVNING
A Handgreep A Handtag
B Ontgrendelknop B Frigdringsknapp
C  Onderstuk C Bas
D Bovenklep D Ovrelock
E  Rood controlelampje (apparaat warmt op) E  Rdd indikator (apparaten varms upp)
F  Groen controlelampje (apparaat gereed) F  Gron indikator (apparat redo)
G On/Off-schakelaar G Strombrytare
H  Ongrendelknoppen van de platen H  Plattornas frigoringsknapp
I*  Vetverzamellade (alleen bij sommige modellen) I*  Behallare for fettuppsamling (endast pa vissa modeller)
J* Dop (alleen bij sommige modellen) J* Plugg (endast pa vissa modeller)
K* Sandwichplaten (alleen bij sommige modellen) K*  Plattor Sandwich-platta (endast pa vissa modeller)
L*  Wafelplaten (alleen bij sommige modellen) L*  Plattor for vafflor (endast pa vissa modeller)
M# Grillplaten (alleen bij sommige modellen) M#* Plattor grill (endast pa vissa modeller)
DA BESKRIVELSE FI KuvAus
A Handtag A Kahva
B Udlgsningsknap B Vapautuspainike
C  Sokkel C Jalusta
D Oversteldg D  Ylempikansi
E  Red kontrollampe (apparat opvarmer) E  Punainen merkkivalo (laite lammitysvaiheessa)
F  Gran kontrollampe (apparat klar til brug) F  Vihrea merkkivalo (laite valmis)
G Afbryder On/Off G Kytkin paalla/pois padlta
H  Trykknapper til frigivelse af plader H  Levyjen vapautuspainikkeet
I* Kar til opsamling af fedt (kun pa nogle I* Rasvan kerdysallas (vain tietyissa malleissa)
modeller) J* Tulppa (vain tietyissd malleissa)
J* Prop (kun pd nogle modeller) K*  Sandwich-levyt (vain tietyissd malleissa)
K*  Plader til sandwiches (kun pd nogle modeller) L*  Vohvelilevyt (vain tietyissa malleissa)
L*  Plader til vafler (kun pa nogle modeller) M¥* Grillilevyt (vain tietyissa malleissa)
M* Grillplader (kun pa nogle modeller)
NO BESKRIVELSE PL opIS
A Handtak A Uchwyt
B Frigjeringstast B Przycisk odblokowania
C Base C  Podstawa
D Qvredeksel D  Gdrna pokrywa
E  Red kontrollampe (apparatet varmes opp) E  (zerwonalampka (urzadzenie w ogrzewaniu)
F Grann kontrollampe (apparatet er klart) F  Zielona lampka (urzadzenie gotowe)
G Av/pd-bryter G Wylacznik On/Off
H  Taster for lgsning av platene H  Przyciski zwalniania ptyt
I*  Brett for oppsamling av fett I*  Zbiorniczek na thuszcz
J* Kork (kun pa enkelte modeller) J*  Zatyczka (tylko w niektdrych modelach)
K*  Plater for sandwich (kun pa enkelte modeller) K*  Ptyty do kanapek (tylko w niektdrych modelach)
K*  Plater for vafler (kun pd enkelte modeller) L*  Plyty do gofrow (tylko w niektérych modelach)
M* Plater for grill (kun pa enkelte modeller) M¥*  Plyty do grilla (tylko w niektdrych modelach)



(S PoPIS HRopis

A Rukojet A Rudica

B Uvolfovaci tlacitko B Gumb za odblokiranje

C  Zikladna C Baza

D Hornikryt D  Gornji poklopac

E  Cervena kontrolka (pfistroj se zahfivd) E  Crveno kontrolno svjetlo (uredaj se zagrijava)

F  Zelend kontrolka (pfistroj pfipraveny) F  Zeleno kontrolno svjetlo (uredaj je spreman)

G Vypinac On/0ff G Prekidac On/0ff

H  Tlacitka pro uvolnéni desek H  Gumbiza odvajanje ploce

I* Sbéméd vanicka na tuk (jenom u nékterych  I* Posudica za skupljanje masnoce (samo na nekim
model0) modelima)

J*  Zdtka (jenom u nékterych model) J% Cep (samo na nekim modelima)

K*  Desky na sendvice (jenom u nékterych modeld) K*  Ploce za sendvice (samo na nekim modelima)

L*  Desky na vafle (jenom u nékterych modelt) L*  Ploce za vafle (samo na nekim modelima)

M¥* Desky grilovaci (jenom u nékterych modelt) M¥* Ploce za grill (samo na nekim modelima)

SK porIs SL opIs

A Rukovét A Rodj

B Tlacidlo na odblokovanie B Gumb za sprostitev

C  Zikladia C  Podstavek

D Horny kryt D Zgornji pokrov

E  Cervend kontrolka (spotrebi¢ sa zohrieva) E  Rdedasignalna lucka (aparat se segreva)

F  Zelend kontrolka (spotrebic je pripraveny) F  Zelenasignalna lucka (aparat je pripravljen)

G Vypinac On/0ff G Stikalo Vklop/Izklop

H  Tlacidla na uvolhenie platni H  Gumba za sprostitev plos¢

I* Podnos na zachytenie tukov (iba na niektorych  I* Posoda za zbiranje mascobe (samo pri nekaterih
modeloch) modelih)

J*¥  Zétka (iba na niektorych modeloch) J% Cep (samo pri nekaterih modelih)

K*  Platne pre sendvice (iba na niektorych modeloch) K*  Ploici za sendvice (samo pri nekaterih modelih)

L*  Platne pre vafle (iba na niektorych modeloch) L*  Ploici za oblate (samo pri nekaterih modelih)

M#* Platne gril (iba na niektorych modeloch) M¥* Plos¢i za Zar (samo pri nekaterih modelih)

HU LEiRAS TR ACIKLAMA

A Fogantyu A Sap

B Kioldé nyomégomb B Kilitagma diigmesi

C  Alapzat C Taban

D Felsd fedél D Ustkapak

E  Piros jelz6lampa (a késziilék melegszik) E  Krmizigiigisitma isigi

F  Z6ld jelz6lampa (a késziilék kész) F Yesil haziri1g1

G On/Off kapcsold G Acma/kapatma diigmesi

H  Alapokat kioldd nyomégombok H  Plaka serbest birakma diigmeleri

| Zsirgy(ijtd talca I*  Yag tepsisi (yalnizca bazi modellerde)

J Kupak (csak néhdny tipusnal) J* Baglik (yalnizca bazi modellerde)

K*  Lapok szendvicsekhez (csak néhany tipusnal) K*  Sandvic plakasi (yalnizca bazi modellerde)

L*  Goffrisiitd lapok (csak néhany tipushoz) L*  Waffle plakasi (yalnizca bazt modellerde)

M* Grillezé lapok (csak néhany tipushoz) M* Izgara plakasi (yalnizca bazi modellerde)



RO DESCRIERE RU ONMCAHKE
A Maner A Pyuka
B Buton de deblocare B Konka pasbnokuposki
C Baz C  OcHoBaHue
D  Capacsuperior D  BepxHAA Kpblwwka
E  Led rosu (aparatin curs de incalzire) E  KpacHblii cBeToBOII MHAMKATOP (Mpubop B pexxume
F  Ledverde (aparat pregatit pentru utilizare) Harpesa) .
G Tntrerupitor On/0ff F 3eneHblil cBeToBOIl MHAMKaTOp (Mpu6bop B pexume
H  Butoane de decuplare a placilor FoTOBHOCTH)
< < . G Boikntouatenb On/Off
I*  Tavd de colectare a grasimilor (doar pe anumite modele) P —
J* (apac (doar pe anumite modele) pacu
P, P ¢ ! I*  TlopgoH Ana c6opa xwpa (Tonbko Ans onpefeneHHbIxX
K* Placi de sandvici (doar pe anumite modele) Mogenei)
L*  Pldci pentru vafe (doar pe anumite modele) J* Tpobka (TonbKo ANA oNpeeneHHbIX Mogeneii)
M* Placi de gratar (doar pe anumite modele) K* TMautbiana cengBuyeir (TonbKo ANA OnpeaeneHHbix
mogeneii)
L* Tnutbigna  Baenb (Tonbko ANA  ONpeeneHHbIX
EL NEPITPAOH Moaeneii)
A" Xepohapny M* Tautbigns  rpuna  (TonbKo  ANA  ONpefeneHHbiX
B Mmoutov ameheuBépwong Mogenei)
C Bdon
D Mavw kamak UK onuc
E  Kokkwn Avyvia (n ouokeun Beppaivetar) 5 Prua
F Npdown huyvia (ouokeun étoipn) y
G Maxome On/Off B Kxonka po36nokyBaHHa
H  Mnoutov ameheuBépwong makwv ¢ ban
I¥  Doyeio yia himm (p6vo o€ optopéva piovéha) D Bepxus kpuwka
J* Kahupyia (povo og opiopéva poviéha) E “YepBoHuii iHAMKaTOp HarpiBaHHA
K*  T\akec yia odvrourtc (16vo oe oplopiéva poviéa) F 3eneuii iHgukatop rotoBHocTi
L*  M\dkec yia Bagheg (povo oe oplopéva povéa) G nepemukay BK/./BUMK.
M* M\dkeg grill (uovo o€ opiopéva povéa) H  Knonkv BUBinbHEHHSA NNACTUH
I*  TligooH anaxmpy  (nuwe B AeAKNX MOAeNAx)
KZ cMnATTAMA J* Kpuwka (nuwe B geskux mogenax)
A Tytka K* Tnactvna AnA ceHaBivig (e B AeAKIX Mopenax)
B AfbITy Tyiimeci L* Mnactuna ana Badenn (nuwwe y aeakinx Mogensx)
C  Heris M#* TnactuHa-rpunb (Mnwe B AeAKUX MoAeNAx)
D )Korapfbl Kaknak
E  KpI3bla KyaTneH Kpi3fibIpy Wambl gl
F Xacbin "paitbiH" wambl i A
G Kocy/eLwipy KOCKbILbI Jal :&“D B
H Tnutanapabl 60caty TyiiMenepi Bu\;‘w C
I*  Maii Hayacbl (Tek keil6ip ynrinepaep) cole sz D
J* Kaknak (Tek Keii6ip ynrinepae) oYl uanl clas E
K* CanaBuy nautacol (Tek Keii6ip ynrinepae) oy Jl@yl CL‘@ E
L* Badnu nnutacsl (Tek kei6ip ynrinepae) byl i CW G
M* Tpunb nauTacl (Tek Keiibip yarinepae) e H

GLBYI 53,2 5yl

(ladd ©Myagall pasy &) co3ll duwo ¥l
(s oyssall oy @) sl *)

(lndd ©dgall pasy §) Liing bl Gudo
(ks wdlagall pasy §) Jslgll Gabo
(ks c3bagall pasy §) sl Gab
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N (fig. 12-17)
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